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= Stiftung Brändi 


e sozial und professionell 


produziert durch Menschen mit Behinderung / produit par des personnes handicapés / prodotta da persone handicappate 


Holznistkasten 'Flex' (Schweizer FSC-Holz), im Bausatz 
Nichoir en bois 'Flex' (bois suisse FSC) en kit, à monter soi-même 
Cassetta-nido in legno 'Flex' (legno svizzero FSC), in kit da montare 


Materialliste / Liste du matériel / Lista del materiale 


1 Bodenbrett / fond / fondo 13.5 cm x 12.8 cm x 2 cm 
2 Seitenbretter / parois latérales / pareti laterali 16.9 cm x 29.0 cm x 2 cm 
1 Rückbrett / planche dorsale / pannello dietro 13.5 cm x 28.5 cm x 2 cm 
1 Frontbrett / planche frontale / pannello frontale 12.8 cm x 24.8 cm x 2 cm 
1 Dachbrett / planche du toit / assicella per il tetto 20.0 cm x 23.0 cm x 2 cm 


14 Holzschrauben Senkkopf 40mm / vis à bois à tête plate 40mm / viti per il legno a testa piatta 40mm 
1 Ringschraube / piton à vis / vite ad anello 
1 Befestigungsdraht / fil de fer de fixation / filo di ferro di fissaggio 
2 Lochscheiben / rondelles trouées / dischi con foro (Ø 26 mm / 30 mm) 
2 Holzschrauben Senkkopf 20mm / vis à bois à tête plate 20mm / viti per il legno a testa piatta 20mm 
2 Holzschrauben Senkkopf 45mm / vis à bois à tête plate 20mm / viti per il legno a testa piatta 20mm 
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Holznistkasten 'Flex' (Schweizer FSC-Holz), im Bausatz 
Nichoir en bois 'Flex' (bois suisse FSC), en kit à monter soi-même 
Cassetta-nido in legno 'Flex' (legno svizzero FSC), in kit da montare 


Montageanleitung für das Einsetzen der Lochscheiben 26 mm oder 30 mm 
Instructions pour le montage de la rondelle de 26 mm ou de 30 mm 
Instruzioni per il montaggio del disco con foro di 26 mm o 30 mm 


l 


Innenseite des Frontbrettes 
mit Einflugöffnung 50 mm für: 
e Star 
e Gartenrotschwanz 
e Kleiber 


Lochscheibe 26 mm Diamètre du trou d'entrée Disco con foro di 26 mm 
für: de 26 mm pour : 


per: 
Face interne de la planche frontale e Blaumeise e mésange bleue e Cinciarella 


avec un trou d'envol de 50 mm pour ` @ Sumpfmeise e mésange nonnette e Cincia bigia 
e étourneau sansonnet e Tannenmeise e mésange noire e Cincia mora 
e rougequeue à front blanc e Haubenmeise e mésange huppée e Cincia dal ciuffo 


e sittelle torchepot 


Parte interna del pannello frontale di 
legno con foro d'involo di 50 mm per: 
e Storno 
e Codirosso comune 
e Picchio muratore 


Ay 


Lochscheibe 30 mm Diamètre du trou d'entrée Disco con foro di 30 mm 


für: de 30 mm pour : per: 
e Kohimeise e mésange charbonnière © Cinciallegra 
e Sperlinge e moineaux e Passere 


e Trauerschnäpper e gobemouche noir e Balia nera 


